
Article 2

Els caçadors adjudicataris d’una llicèn-

cia especial de caça no acompanyada de

substitució selectiva del mufló han de fer

efectiu el pagament de l’import corres-

ponent a la llicència obtinguda al Servei

de Tràmits de l’edifici administratiu del

Govern, entre els dies 13 i 20 de març,

ambdós inclosos. D’acord amb l’article

70 del Reglament d’aplicació de la Llei

de caça, el caçador que no hagi fet efec-

tiu el pagament en el termini establert

perd el dret a la captura. No obstant això,

el caçador adjudicatari queda obligat a

fer efectiu el pagament de l’import cor-

responent a la llicència.

Disposició final

Aquesta ordre ministerial entrarà en

vigor l’endemà de ser publicada al

Butlletí Oficial del Principat d’Andorra.

Cosa que es fa pública per a coneixe-

ment general.

Andorra la Vella, 5 de març del 2008

Xavier Jordana Rossell

Ministre d’Ordenament Territorial, Urbanisme i

Medi Ambient

Decret

Vist l’article 28 del text refós de la Llei

qualificada de la nacionalitat, aprovada

per decret legislatiu de 28 març del 2007;

Atès que les persones interessades

han acreditat fefaentment que han per-

dut la nacionalitat d’origen en aplicació

del que es preveu en l’article 38 i han

emès la declaració jurada corresponent,

El Govern

Decreta

Reconèixer la nacionalitat andorrana

amb plenitud de drets polítics a les per-

sones relacionades a la llista següent:

Drici Nyns, Yamina Malika, amb efec-

tes des del 24 de setembre del 2007

Mauri Garcia, Raquel, amb efectes des

del 29 d’octubre del 2007

Santacreu Pont, Rosa Maria, amb efec-

tes des del 12 de novembre del 2007

Taboas Alonso, Maria José, amb efec-

tes des del 12 de desembre del 2007

L’adquisició de la nacionalitat andor-

rana de les persones interessades té

efectes a partir de la data en què aques-

tes han perdut la nacionalitat o les nacio-

nalitats que tenien.

Cosa que es fa pública per a coneixe-

ment general.

Andorra la Vella, 5 de març del 2008

Albert Pintat Santolària

Cap de Govern

Decret
del 5 de març del 2008 pel
qual s’aprova el reglament
de la pesca

Exposició de motius

Vista la Llei del Govern, del 15 de de-

sembre del 2000;

Vista la Llei de pesca i de gestió del

medi aquàtic, del 28 de juny del 2002;

Vist el Reglament de la pesca, del 22

de març del 2006;

Atesa la necessitat de dur a termes di-

verses modificacions en els conceptes

de la pràctica de la pesca sense i de la

pesca educativa;

Vist que el Govern ha de fixar les con-

dicions tècniques, els requisits adminis-

tratius i les limitacions per a l’exercici de

la pesca;

El present Reglament fixa els procedi-

ments per l’expedició de les llicències de

pesca i els permisos d’acotat de pesca,

estableix el funcionament de la Comissió

de Seguiment de la pesca, defineix les

espècies pescables, regula les condi-

cions i els requisits per a l’exercici de les

diferents modalitats de pesca i per a l’au-

torització i el desenvolupament dels

concursos de pesca, fixa el volum de

captures i/o de pescadors per dia, així

com la mida mínima de captura en les

aigües lliures i en els acotats de pesca;

Aquest Reglament deroga el Regla-

ment de la pesca, del 22 de març del

2006, i s’aprova íntegrament per motius

de seguretat jurídica.

A proposta del ministre d’Ordenament

Territorial, Urbanisme i Medi Ambient i

el Govern, en la sessió del 5 de març del

2008, ha aprovat el següent

Decret

Article únic

S’aprova el Reglament de la Pesca, que

entrarà en vigor l’endemà de ser publicat

al Butlletí Oficial del Principat d’Andorra.

Disposició derogatòria

Queda derogat el Reglament de la pes-

ca, del 22 de març del 2006, i qualsevol

disposició de rang igual o inferior que

s’oposi a l’establert en aquest Reglament.

Reglament
de la pesca

Capítol I. Disposicions generals

Article 1

El Ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa anyal-

ment els tipus i els imports de les llicèn-

cies de pesca.

Article 2

Les llicències poden ser de dues cate-

gories:

Les llicències de pesca de temporada,

que cobreixen la totalitat dels períodes

hàbils per a la pesca en una tempora-

da.

Les llicències turístiques de pesca,

amb una durada de validesa limitada

en el temps dins la temporada de pes-

ca.

Article 3

Les llicències de pesca de temporada

se sol·liciten al Servei de Tràmits de l’edi-

fici administratiu del Govern, o als ser-

veis de tràmits dels comuns, durant els

dies laborables i els horaris oficials d’a-

tenció al públic, amb el pagament previ

de l’import corresponent.

Article 4

Per formalitzar la sol·licitud d’una lli-

cència de pesca de temporada s’ha d’ad-

juntar la documentació següent:

Una (1) fotografia actual en color de

3,5 x 4,5 cm.

Còpia d’un document oficial d’identi-
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tat amb el domicili actual, per als pes-

cadors estrangers no residents.

Article 5

Les llicències de pesca de temporada

es poden recollir el dia següent de la re-

solució favorable de la sol·licitud al Ser-

vei de Tràmits on s’ha tramès la

sol·licitud, durant els dies laborables i els

horaris oficials d’atenció al públic.

Article 6

Les llicències turístiques de pesca són

expedides per les entitats degudament

autoritzades pel Ministeri d’Ordenament

Territorial, Urbanisme i Medi Ambient.

Article 7

Les llicències turístiques de pesca

comporten obligatòriament la identitat

del titular i el període de vigència de la

llicència.

Article 8

Les llicències turístiques de pesca no

són vàlides sense el segell de l’entitat ex-

pedidora en el lloc previst per a aquest

efecte. En cas que les llicències prevegin

l’emplaçament de la fotografia del titular,

el segell de l’entitat expedidora s’ha d’es-

tampar en part per sobre de la fotografia.

Article 9

Per a l’obtenció de qualsevol llicència

de pesca és obligatori abonar prèvia-

ment l’import corresponent a la quota de

soci de la Federació Andorrana de Pesca.

Article 10

El Ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa anyal-

ment els tipus i els imports dels permisos

d’acotats de pesca.

Article 11

Els permisos d’acotat de pesca són ex-

pedits per les entitats degudament auto-

ritzades pel Ministeri d’Ordenament

Territorial, Urbanisme i Medi Ambient.

Article 12

Els permisos d’acotat de pesca conte-

nen obligatòriament les següents dades:

la identitat del titular, el número de lli-

cència de pesca, el dia de vigència del

permís, l’acotat de pesca i el tipus de

pesca emprat.

Article 13

Els permisos d’acotat de pesca no són

vàlids sense el segell de l’entitat expedi-

dora en el lloc previst per a aquest

efecte.

Article 14

Les entitats que desitgin expedir lli-

cències turístiques de pesca i/o permisos

d’acotat han de sol·licitar la seva ins-

cripció al registre corresponent del De-

partament de Patr imoni Natural

mitjançant la sol·licitud prevista per a

aquest efecte. La demanda se sol·licita al

Departament de Patrimoni Natural.

Article 15

L’expedició de les llicències turísti-

ques de pesca i/o permisos d’acotat s’e-

fectua mitjançant una connexió amb el

programa informàtic del Departament

de Patrimoni Natural. Per a la identifica-

ció al sistema informàtic, el Departament

de Patrimoni Natural facilita a l’entitat un

usuari i la seva contrasenya.

Article 16

Els documents validats per l’entitat ex-

pedidora en el sistema informàtic del

Govern no poden ser anul·lats sota cap

concepte, i han de ser degudament fac-

turats.

Article 17

En cas de no-disponibilitat del sistema

informàtic, el Departament de Patrimoni

Natural facilita a cada entitat uns talona-

ris d’impresos en format paper per a l’ex-

pedició de les llicències turístiques de

pesca i/o els permisos d’acotat.

Aquests documents expedits de forma

manual han de ser introduïts en el siste-

ma informàtic com a màxim en 24 hores

després del restabliment del servei.

Article 18

La pèrdua per part de l’entitat expedi-

dora d’un dels talonaris esmentats en

l’article anterior, o part d’aquest, implica

la consideració de la venda dels docu-

ments al seu import màxim.

Article 19

El Departament de Patrimoni Natural

comptabilitza mensualment les vendes

de llicències turístiques de pesca i de

permisos d’acotat per a cada entitat ex-

pedidora.

Article 20

Les entitats expedidores reben el deu

(10%) per cent del total de la liquidació

comptable realitzada pel Departament

de Patrimoni Natural, en concepte de

despeses d’expedició.

Article 21

El Departament de Patrimoni Natural

factura mensualment, mitjançant les da-

des bancàries facilitades per cada entitat,

d’acord amb l’establert a l’article 20.

Article 22

Els documents expedits mitjançant el

talonari esmentat en l’article 17, i que no

han estat introduïts en el sistema in-

formàtic del Govern d’acord amb l’apar-

tat segon del mateix article, es facturen

en la totalitat del seu valor.

Capítol II. Comissió de Seguiment
de la Pesca

Article 23

D’acord amb l’article 22 de la Llei de

pesca i de gestió del medi aquàtic, la Co-

missió de Seguiment de la Pesca està for-

mada pels membres següents:

El president/a de la Comissió, càrrec

que recau en el/ ministre d’Ordena-

ment Territorial, Urbanisme i Medi

Ambient.

El vicepresident de la Comissió, càrrec

que recau en el president de la Federa-

ció Andorrana de Pesca.

El director del Departament de Patri-

moni Natural.

El cap de l’Àrea de Patrimoni Natural.

El director del Cos de Banders.

Dos vocals designats per la Federació

Andorrana de Pesca.

Un representant de les associacions

protectores d’animals i de defensa de

la natura

Article 24

El president de la Comissió de Segui-

ment de la Pesca convoca les sessions,

proposa l’ordre del dia i dirigeix les ses-

sions.

En absència del president de la Comis-

sió, el vicepresident assegura les fun-

cions del president.

La Comissió de Seguiment de la Pesca

nomena un secretari entre els seus repre-

sentants. El secretari pren acta de les reu-

nions.
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Article 25

La Comissió de Seguiment de la Pesca

es reuneix tantes vegades com sigui ne-

cessari.

Un terç dels membres de la Comissió

de Seguiment de la Pesca poden sol·lici-

tar al president la convocatòria d’una

sessió extraordinària.

Article 26

El quòrum de constitució de la Comis-

sió es fixa a la meitat dels representants

més un. Les decisions de la Comissió de

Seguiment de la Pesca s’aproven per ma-

joria simple.

Capítol III. Espècies pescables

Article 27

Els peixos que poden ser pescats en

els cursos i masses d’aigua del Principat

són els de la família dels salmònids.

Article 28

L’espècie aquàtica autoritzada a ser

pescada, altra que els peixos, segons

l’article 29 de la Llei de pesca i de gestió

del medi aquàtic, és la granota roja (Rana

temporaria).

Capítol IV. Temporada de pesca

Article 29

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient estableix

anyalment la temporada de pesca fixant

les dates d’obertura i tancament dels

períodes hàbils per a la pesca.

Article 30

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa els perío-

des hàbils per a la pesca en funció de les

espècies pescables, del tipus d’aigües

(lliures o sotmeses a règim especial), i de

les característiques del medi aquàtic.

Article 31

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient pot fixar un

dia per setmana no hàbil per a la pesca

en les aigües lliures, en els acotats de

pesca i en els trams de pesca sense mort.

Capítol V. Limitacions en les
captures

Article 32

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa la longi-

tud mínima dels peixos que, una vegada

capturats, es poden conservar i transpor-

tar.

Article 33

Per determinar la longitud mínima de

les truites fario que una vegada captura-

des es poden conservar en les zones on

s’ha verificat la reproducció natural, el

ministeri d’Ordenament Territorial, Ur-

banisme i Medi Ambient ha de tenir en

compte la dimensió de les femelles a ma-

duresa sexual. Les femelles han de ser

potencialment reproductores com a

mínim una època de fres.

Article 34

La longitud mínima dels peixos que

una vegada capturats es poden conser-

var, pot ser fixada en funció del tipus

d’aigües (lliures o sotmeses a règim es-

pecial), i de les característiques del medi

aquàtic.

Article 35

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa d’acord

amb l’article 33 el nombre d’exemplars

de peixos que, una vegada pescats, es

poden conservar sense retornar a l’ai-

gua, i/o transportar per persona i dia.

Aquest nombre pot ser fixat en funció de

les espècies pescables, del tipus d’aigües

(lliures o sotmeses a règim especial), i de

les característiques del medi aquàtic.

Article 36

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa el nom-

bre d’exemplars de granota roja que, una

vegada pescats, es poden conservar

sense retornar a l’aigua i transportar per

persona i dia.

Capítol VI. Pesca sense mort i pesca
educativa

Article 37

La pesca sense mort es practica obli-

gatòriament amb hams sense arpó o amb

l’arpó xafat, i consisteix en retornar vius

immediatament a l’aigua els exemplars

capturats.

Article 38

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa anyal-

ment els trams i els acotats de pesca

sense mort, així com les mesures de ges-

tió escaients.

Article 39

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa anyal-

ment els sistemes autoritzats per a la

pràctica de la pesca sense mort en cada

tram o acotat sense mort establert.

Article 40

La pesca educativa es practica en els

acotats de pesca intensiva i amb qualse-

vol sistema de pesca autoritzat.

Article 41

Només poden pescar amb el sistema

de pesca educativa els titulars de les lli-

cències de pesca menors de 10 anys i

menors de 14 anys, i amb el correspo-

nent permís d’acotat de pesca educativa.

Capítol VII. Concursos de pesca

Article 42

D’acord amb l’article 12 de la Llei de

pesca i de gestió del medi aquàtic, el mi-

nisteri d’Ordenament Territorial, Urba-

nisme i Medi Ambient pot destinar

temporalment trams o masses d’aigua,

lliures o sotmeses a règim especial, a la

celebració de competicions esportives

de pesca, i on es poden adoptar mesures

per a l’organització dels concursos.

Article 43

Les entitats que desitgin organitzar

competicions esportives de pesca han de

trametre la petició al Departament de Pa-

trimoni Natural.

A la demanda hi ha de constar:

L’entitat organitzadora;

La identificació del riu, estany o llac;

La delimitació del tram del riu o de la

part de l’estany;

La data o les dates en què es fa el con-

curs;

Les característiques del concurs i la

modalitat de pesca;

El dia o els dies d’entrenament, si s’es-

cau, i el nombre de participants;

La necessitat, si s’escau, de repoblació

de peixos.

Article 44

Desprès d’analitzar la sol·licitud, el mi-

nisteri d’Ordenament Territorial, Urba-

nisme i Medi Ambient autoritza, si

s’escau, la celebració del concurs de pes-

ca. Igualment, pren les mesures adients
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per al correcte desenvolupament de la

prova.

Article 45

L’entitat organitzadora d’un concurs

de pesca autoritzat ha de fer constar la

col·laboració del ministeri a tota la docu-

mentació editada amb motiu de l’esde-

veniment. En aquest sentit i en lloc

visible i destacat, s’ha de fer constar el

text “Amb la col·laboració del ministeri

d’Ordenament Territorial, Urbanisme i

Medi Ambient”, segons el model homo-

logat, amb el senyal d’identificació visual

del Govern d’Andorra.

Capítol VIII. Aigües sotmeses a
règim especial

Article 46

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa anyal-

ment els vedats de pesca, els acotats de

pesca i els trams de pesca sense mort.

Article 47

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa anyal-

ment per a cada acotat de pesca el tipus

d’acotat i el volum de captures i/o de

pescadors permès per dia.

Capítol IX. Plans de gestió

Article 48

D’acord amb els apartats cinquè i sisè de

l’article 24 de la Llei de pesca i de gestió del

medi aquàtic, el ministeri d’Ordenament

Territorial, Urbanisme i Medi Ambient pot

elaborar plans de gestió concrets per a zo-

nes específiques, d’acord amb les particula-

ritats de cada zona.

Article 49

El ministeri d’Ordenament Territorial,

Urbanisme i Medi Ambient fixa els ni-

vells de protecció i els criteris per deter-

minar les bases d’aprofitament de cada

zona, com per exemple quanties màxi-

mes de captures o altres mesures que si-

guin necessàries per a la conservació i

l’aprofitament de les espècies piscícoles

existents.

Cosa que es fa pública per a coneixe-

ment general.

Andorra la Vella, 5 de març del 2008

Albert Pintat Santolària

Cap de Govern

Decret
d’aprovació del Reglament
pel qual es fixen les
normes zoosanitàries
aplicables als
desplaçaments d’animals
de companyia sense ànim
comercial

Exposició de motius

La Decisió 1/2005 del Comitè Mixt

CE-Andorra, adoptada oficialment el 10

d’octubre del 2005 i publicada al Butlletí

Oficial del Principat d’Andorra (BOPA)

núm. 89, del 26 d’octubre del 2005, re-

cull en l’article 1 el compromís d’Andor-

ra de transposar al seu ordenament

jurídic i a aplicar les disposicions comu-

nitàries que figuren en l’annex de la De-

cisió en els divuit mesos posteriors a la

data d’adopció.

Un dels textos inclosos en l’annex és el

Reglament (CE) núm. 998/2003 del Parla-

ment Europeu i del Consell, del 26 de

maig del 2003, mitjançant el qual s’apro-

ven les normes zoosanitàries aplicables

als desplaçaments d’animals de compa-

nyia sense ànim comercial (JO L 146 de

13 de juny del 2003).

És necessari, per tant, harmonitzar les

normes zoosanitàries aplicables als des-

plaçaments d’animals de companyia,

sense ànim comercial, entre el Principat

d’Andorra i els estats membres de la

Unió Europea o procedents de països

tercers.

Aquest Reglament estableix les nor-

mes zoosanitàries aplicables als despla-

çaments d’animals de companyia sense

ànim comercial, com també les regles

aplicables al control dels dits desplaça-

ments. Algunes de les seves disposi-

cions, en particular les relatives a la

ràbia, tenen com a objectiu directe la

protecció de la salut pública, mentre que

d’altres es refereixen únicament a la salut

animal.

Cal tenir en compte que en els últims

deu anys l’evolució de la lluita contra la

malaltia de la ràbia ha estat clarament

positiva a tot el territori geogràfic euro-

peu, i en l’actualitat els casos de ràbia ad-

vertits en carnívors de companyia es

produeixen sobretot en animals origina-

ris de països tercers en els quals continua

havent-hi una ràbia endèmica de tipus

urbà. Per consegüent, és procedent fixar

les normes zoosanitàries aplicades a la

introducció de carnívors de companyia

procedents d’aquests països tercers. No

obstant això, cal preveure excepcions

respecte dels que procedeixin de països

tercers que, des del punt de vista sanitari,

pertanyin al mateix àmbit geogràfic eu-

ropeu.

Finalment, cal esmentar que les mesu-

res fixades per aquest Reglament ten-

deixen a garantir un grau de seguretat

suficient pel que fa als riscos sanitaris de

què es tracta. No constitueixen obstacles

injustificats als desplaçaments que en-

tren en el seu àmbit d’aplicació.

A proposta del ministre d’Economia i

Agricultura, el Govern, en la sessió del 5

de març del 2008, ha aprovat el següent:

Decret

Article únic

S’aprova el Reglament pel qual es

fixen les normes zoosanitàries aplicables

als desplaçaments d’animals de compa-

nyia sense ànim comercial que entrarà

en vigor als quinze dies de ser publicat al

Butlletí Oficial del Principat d’Andorra

Reglament
pel qual es fixen les
normes zoosanitàries
aplicables als
desplaçaments d’animals
de companyia sense ànim
comercial

Capítol primer. Disposicions
generals

Article 1

Aquest Reglament estableix les nor-

mes zoosanitàries aplicables als despla-

çaments d’animals de companyia sense

ànim comercial, com també les regles

aplicables al control dels dits desplaça-

ments.
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